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Entdecken Sie ein 
ganzes Land
Der Erlebnispass «Liechtenstein  
all inclusive» ist Ihr persönlicher  
Ideen geber, um das Fürstentum  
Liechtenstein kennenzulernen.

Mit dem Erlebnispass, der im Liechten-
stein Center oder online unter www.
erlebnispass.li erhätlich ist, entdecken 
Sie über 30 spannende Abenteuer im 
Wert von 300 Franken - und dies  
zu einem Schnäppchenpreis von  
nur 25 Franken (Kinder bis 6 Jahre 
erhalten ihn kostenlos). Der Erlebnis-
pass ist gültig für Einzelreisende oder 
Familien bis maximal 10 Personen.

Beim Vorzeigen Ihres Erlebnispasses 
erhalten Sie freien oder reduzierten 
Eintritt zu den in dieser Broschüre  
aufgeführten Attraktionen. Der 
Erlebnispass gilt ausserdem als Gratis- 
Fahrkarte des Bus-Liniennetzes  
im ganzen Land, inklusive den Stre-
cken nach Sargans und Buchs SG 
(Schweiz) sowie Feldkirch (Österreich).

Bitte halten Sie den Pass jederzeit 
bereit, um von den vergünstigten 
Angeboten zu profitieren. 

Detaillierte Informationen zum Kauf 
finden Sie auf Seite 6.

Der Pass ist gültig vom 1. Januar  
bis 31. Dezember 2024.

Discover an  
entire country
The Adventure Pass “Liechtenstein  
all inclusive” provides you with  
ideas to discover the Principality  
of Liechtenstein in its most exciting  
way.

Disvover over 30 exciting experiences 
worth CHF 300 - and this at a bargain 
price of only CHF 25.- (free of charge 
for children under 6 years). The Adven-
ture Pass is valid for individual trav-
ellers or families up to a maximum of 
10 people.

The pass which is available at the 
Liechtenstein Center or online on 
www.tourismus.li/adventurepass, is 
also valid for the bus connections, 
which carry you comfortably through 
Liechtenstein, incl. Sargans and Buchs 
SG (Switzerland) and Feldkirch  
(Austria).

To get free or reduced admission  
to the attractions mentioned in  
this brochure just show your pass  
at the entrance of each attraction.

Detailed information on purchasing 
can be found on page 6.

The Adventure Pass is valid from  
1 January to 31 December 2024.

NÄCHSTGELEGENE
BUSHALTESTELLE

BUS STOP NEAR  
THE ATTRACTION

LIEmobil
Postplatz 5, 9494 Schaan
T +423 237 94 94, info@liemobil.li
liemobil.li

Öffnungszeiten:
Montag - Freitag  
9.00 - 12.00 Uhr
13.00 - 17.00 Uhr

Opening hours:
Monday - Friday  
9 am - 12 pm
1 pm - 5 pm

Liniennetz
Bus Network

44

46

Triesenberg

Ga�ei
Balischguad

Malbun

Vaduz

14

31

31

26

24

13
14

11
470

11
13/13E

R

36E

3532

33

12

37

12E

11

36E

36E

13/13E

32

37

21

40
22

470

Mauren

Hinterschellenberg
Gisingen

Schellenberg

Ruggell

Gamprin

Bendern
Eschen

BalzersTrübbach  

Sargans

Schaan

Buchs

Sennwald

Sevelen

Triesen

Feldkirch

Schaanwald

Nendeln

Planken

Ruggell 
Industrie
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Bedeutung der Farben
Grün markierte Angebote sind das 
ganze Jahr gültig. Bitte Betriebsferien 
beachten.

Orange markierte Angebote gelten  
nur während der Sommer-Saison. 
Wenn nicht anders angegeben,  
vom 1. Mai bis 31. Oktober.

Blau markierte Angebote gelten  
nur während der Winter-Saison.  
Wenn nicht anders angegeben, 
vom 1. Januar bis 3. April und 10. bis 
31. Dezember.

Meaning of the colors
The green marked offers are valid  
all year. Please note special opening  
hours.

The orange marked offers are valid 
during the summer months. From  
1 May to 31 October, unless otherwise 
indicated.

The blue marked offers are valid  
during the winter months. From  
1 January to 3 April and 10 to  
31 December, unless otherwise  
indicated.

Erlebnispass | Adventure Pass

1 Tag | 1 Day 2 Tage | 2 Days 3 Tage | 3 Days

Erwachsene | adults CHF 25.- CHF 29.- CHF 35.-

Kinder | children (6 - 15) CHF 17.- CHF 19.- CHF 25.-

Gratis für Kinder bis 6 Jahre. | Free of charge for children under 6 years.

Der Pass ist im Liechtenstein Cen-
ter Vaduz erhältlich oder kann unter 
erlebnispass.li online gebucht und zu 
Hause ausgedruckt oder als PDF auf 
dem Smartphone mitgeführt werden.

Weitere Informationen unter  
erlebnispass.li

The Pass is available at the 
Tourist Office Vaduz or online at  
tourismus.li/adventurepass. You can 
book the Pass online and print at home 
or save as PDF on your smartphone.

More information at  
tourismus.li/adventurepass

Im Sommer  

gültig 
valid during 

summer

Im Winter  

gültig 
valid during  

winter

Das ganze  

Jahr gültig
 

valid all year

tourismus.li/erlebniswelt
#einfachfürstlich

Freie Busfahrt  
auf allen LIEmobil-
Linien
(Öffentlicher Bus in Liechtenstein, 
inkl. Nachtbus)

1. Januar – 31. Dezember

Liniennetz: Siehe Seite 5

Free ride within  
the whole LIEmobil 
bus network
(Public bus in Liechtenstein,  
incl. night bus)

1 January – 31 December

Buslines: See page 5

LIEmobil
Postplatz 5, 9494 Schaan 
T +423 237 94 94 
liemobil.li 

Sie sparen 

you save

CHF  12.–Liechtenstein1
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2 Stunden gratis  
Nutzung der LIEbikes

1. Januar – 31. Dezember

Gutschein-Codes erhältlich im 
Liechtenstein Center in Vaduz oder im 
LIEmobil-Kundencenter.

2 hours of free use of 
the LIEbikes

1 January – 31 December

Voucher codes available at the 
Liechtenstein Center in Vaduz or at 
the LIEmobil customer center.

LIEmobil
Postplatz 5, 9494 Schaan
T +423 237 94 94
liemobil.li

Sie sparen 

you save

CHF  8.–Liechtenstein2

Freier Eintritt ins 
Liechtensteinische  
LandesMuseum

1. Januar – 31. Dezember

Dienstag - Sonntag 10.00 - 17.00 Uhr,  
Mittwoch 10.00 - 20.00 Uhr,
Montag geschlossen

Free admission  
to the Liechtenstein  
NationalMuseum

1 January – 31 December

Tuesday - Sunday 10 am - 5 pm,  
Wednesday 10 am - 8 pm,  
Monday closed

Liechtensteinisches LandesMuseum
Städtle 43, 9490 Vaduz
T +423 239 68 30
landesmuseum.li VADUZ POST

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Vaduz3
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Freier Eintritt ins  
Liechtensteinische  
PostMuseum  
und ein exklusives 
Geschenk

1. Januar – 31. Dezember

Täglich 10.00 - 17.00 Uhr

Free admission  
to the Liechtenstein  
PostalMuseum  
and an exclusive  
present

1 January – 31 December

Daily 10 am - 5 pm

Liechtensteinisches PostMuseum
Städtle 37, 9490 Vaduz
T +423 239 68 46
postmuseum.li

Sie sparen 

you save

CHF  3.50Vaduz4

VADUZ POST

Freier Eintritt in 
 die Liechtensteinische 
 SchatzKammer

1. Januar – 31. Dezember

Täglich 10.00 - 17.00 Uhr

Free admission  
to the Liechtenstein 
TreasureChamber

1 January – 31 December

Daily 10 am - 5 pm

Liechtensteinische SchatzKammer
Städtle 37, 9490 Vaduz
T +423 239 68 30
schatzkammer.li VADUZ POST

Sie sparen 

you save

CHF  8.–Vaduz5
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Freier Eintritt  
ins Kunstmuseum 
Liechtenstein

1. Januar – 31. Dezember

Dienstag - Sonntag 10.00 - 17.00 Uhr,  
Donnerstag 10.00 - 20.00 Uhr,  
Montag geschlossen

Free admission  
to the Liechtenstein 
Art Museum 

1 January – 31 December

Tuesday - Sunday 10 am - 5 pm,  
Thursday 10 am - 8 pm,
Monday closed

Kunstmuseum Liechtenstein  
mit Hilti Art Foundation
Städtle 32, 9490 Vaduz
T +423 235 03 00
kunstmuseum.li VADUZ POST

Sie sparen 

you save

CHF  15.–Vaduz6 Foto: Sandra Maier

20% Rabatt auf den 
Foxtrail Furisto
Mit dem Erlebnispass und dem im 
Liechtenstein Center erhältlichen 
Code erhalten Kunden pro Buchung 
20% Rabatt (es kann nur ein Code pro 
Gruppe eingelöst werden).

1. Januar – 31. Dezember

Täglich von 10.15 - 16.15 Uhr

20% discount on the 
Foxtrail Furisto
Experience available in german only. 
With the Adventure Pass and a code, 
provided by the Liechtenstein Center, 
customers receive 20% discount 
per booking (only one code can be 
redeemed per group).

1 January – 31 December

Daily from 10.15 am - 4.15 pm

Startpunkt/starting point:  
Liechtenstein Center,  
Städtle 39, 9490 Vaduz 
T +423 239 63 63 
tourismus.li

Foxtrail Schweiz GmbH
foxtrail.ch

Sie sparen 

you save

20%  Vaduz7

VADUZ POST
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Degustation  
zweier Qualitäts- 
weine (1 dl) in der  
Fürstlichen Hofkellerei

1. Januar – 31. Dezember

Montag - Freitag 9.00 - 18.00 Uhr,  
Samstag 10.00 - 17.00 Uhr  
Sonntag und Feiertage geschlossen
Degustationen bis eine Stunde vor 
Ladenschluss möglich. Eine Reservie-
rung ist empfohlen.

Tasting  
of two wines  
(1 dl) at the  
Princely Winery

1 January – 31 December

Monday - Friday 9 am - 6 pm,  
Saturday 10 am - 5 pm  
Closed on Sundays and public  
holidays
Tastings possible until one hour 
before closing time. Reservation is 
recommended.

Hofkellerei des Fürsten von Liechtenstein
Feldstrasse 4, 9490 Vaduz 
T +423 232 10 18 
hofkellerei.li VADUZ HOFKELLEREI

Sie sparen 

you save

CHF  12.–Vaduz9

Gratis Liechtensteiner  
Souvenir-Stempel  
in den Pass

1. Januar – 31. Dezember

Montag - November bis März  
ab 11.00 Uhr, April bis Oktober 
ab 10 Uhr 
Dienstag - Sonntag 9.00 - 17.00 Uhr

Free souvenir  
stamp in your  
passport

1 January – 31 December

Monday - November to March  
from 11 am, April to October 
from 10 am  
Tuesday - Sunday 9 am - 5 pm

Liechtenstein Center
Städtle 39, 9490 Vaduz
T +423 239 63 63
tourismus.li

Sie sparen 

you save

CHF  3.–Vaduz8

VADUZ POST
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Ein Gebäck im
Wert von 
CHF 3.40

1. Januar – 31. Dezember

Montag - Freitag,  
7.00 - 17.30 Uhr 
Samstag und Sonntag geschlossen

A homemade 
pastry worth
CHF 3.40

1 January – 31 December

Monday - Friday,  
7 am - 5.30 pm
Saturday and Sunday closed

Bäckerei / Konditorei Amann
Aeulestrasse 56, 9490 Vaduz
T +423 232 10 53
amann-ag.li VADUZ POST

Sie sparen 

you save

CHF  3.40Vaduz10

Freier Eintritt  
zu einer Vorstellung
«Fürstliche Momente»

1. Januar – 31. Dezember

Täglich 14:00 Uhr

Das Angebot gilt nicht für Gruppen.

Free admission  
to one viewing of 
the movie “Princely 
Moments”

1 January – 31 December

Daily at 2 pm

This offer is not available for groups.

Altes Kino Vaduz
Aeulestrasse 24, 9490 Vaduz 
T +423 79 709 30 
alteskino.li VADUZ POST

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Vaduz11
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Ein Magnet aus  
heimischem Holz von 
Schloss Vaduz sowie 
ein Glas fürstlicher 
Wein, Traubensaft 
oder einen  
32PeaksGin-Tonic

1. Januar – 31. Dezember

Montag - Freitag 9.30 - 18.00 Uhr  
Samstag 9.30 - 16.00 Uhr  
Sonntag 9.30 - 16.00 Uhr (saisonal  
von Ostern bis Ende Oktober)
Falls das abgebildete Magnet nicht lagernd ist, 

wird ein alternatives Motiv ausgegeben.

A magnet showing 
Vaduz Castle  
made of local wood 
and a glass of   
princely wine, grape 
juice or a  
32PeaksGin-Tonic

1 January – 31 December

Monday - Friday 9.30 am - 6.00 pm 
Saturday 9.30 am - 4 pm 
Sunday 9.30 am - 4 pm (seasonal  
from Easter to the end of October)
If the magnet shown is not in stock, an alternative 

motif will be issued.

Hoi Liechtenstein
Souvenir Boutique
Städtle 35, 9490 Vaduz
T +423 230 39 39
hoi-laden.li VADUZ POST

Sie sparen 

you save

CHF  11.–Vaduz12

CHF 15.– Ermässigung 
auf eine Karte des 
Schauspiel- oder  
Konzertprogramms

1. Januar – 31. Dezember

Vorverkauf
Montag - Freitag 14.00 - 18.00 Uhr

CHF 15.– discount  
on a ticket of the 
drama or music  
concert program

1 January – 31 December

Presale
Monday - Friday 2 - 6 pm

TAK Theater Liechtenstein
Reberastrasse 10, 9494 Schaan
T +423 237 59 69
tak.li SCHAAN THEATER

Sie sparen 

you save

CHF  15.–Schaan13
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CHF 4.– Reduktion für 
Tasting Board gross 
Liechtensteiner  
Brauhaus-Bier in  
der Braustube
CHF 8.– (statt CHF 12.–)

1. Januar – 31. Dezember

Mittwoch:  
11.30 - 14.00 Uhr, 17.30 - 23.00 Uhr  
Donnerstag:  
11.30 - 14.00 Uhr, 16.00 - 23.00 Uhr
Freitag, Samstag: 11.30 - 23.00 Uhr
Montag, Dienstag Ruhetag

CHF 4.– reduction on  
tasting board large  
Liechtensteiner  
Brauhaus beer at  
the Braustube
CHF 8.– (instead of CHF 12.–)

1 January – 31 December

Wednesday:  
11.30 am - 2 pm, 5 - 11 pm
Thursday: 11.30 am - 2 pm, 4 - 11 pm 
Friday, Saturday: 11.30 am - 11 pm
Monday, Tuesday closed

Sie sparen 

you save

CHF  4.–Schaan14

SCHAAN INDUSTRIESTRASSE

Ein gratis Kaffee   
oder Milchgetränk
Beim Kauf von 1 kg Kaffee gibt es  
ein weiteres Getränk gratis

1. Januar – 31. Dezember

Montag 9.00 - 12.00 Uhr
Dienstag - Freitag 9.00 - 12.00 Uhr  
und 13.30 - 18.00 Uhr,
Samstag 9.00 - 12.00 Uhr,  
Sonntag geschlossen

One free cup  
of coffee or milk  
drink
If you buy one kilogram of coffee  
you get another free drink

1 January – 31 December

Monday 9 am - 12 pm
Tuesday - Friday 9 am - 12 pm  
and 1.30 - 6 pm
Saturday 9 am - 12 pm,  
Sunday closed

Demmel Kaffee
Kaffeerösterei
Landstrasse 85, 9494 Schaan
T +423 232 12 09
demmel.li SCHAAN LAURENTIUSBAD

Sie sparen 

you save

CHF  6.–Schaan15

Liechtensteiner Braustube
Im Alten Riet 156, 9494 Schaan
T +423 377 88 70
braustube.li
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CHF 10.– Reduktion 
auf Tages-Fahrrad-
miete bei Sele  
Radsport

1. Januar – 31. Dezember

Dienstag - Freitag 13.30 - 18.00 Uhr 
Samstag 9.00 - 12.00 Uhr
Montag geschlossen

CHF 10.– discount  
on a bike rental  
for a day at Sele  
Radsport

1 January – 31 December

Tuesday - Friday 1.30 - 6 pm 
Saturday 9 am - 12 pm
Monday closed

Sele Radsport
Silligatter 40, 9492 Eschen
T +423 373 49 53 
sele-radsport.li ESCHEN BRÜHL

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Eschen16

Freier Eintritt in  
die Hallenbäder 
Eschen, Triesen und 
Balzers

1. Januar – 31. Dezember

Öffnungszeiten und Informationen 
auf der jeweiligen Webseite 
ersichtlich.

Free admission to 
the Indoor Swimming 
Pools Eschen, Triesen 
and Balzers 

1 January – 31 December

For opening hours and further  
information visit the website.

BALZERS HÖFLEESCHEN POST

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Eschen / Triesen / Balzers17

Eschen
Fronagass 16, 9492 Eschen 
T +423 373 48 66
hallenbad.li

Balzers
Gnetsch, 9496 Balzers 
T +423 384 10 79
balzers.li

TRIESEN SCHULE

Triesen
Gässle 12, 9495 Triesen 
T +423 392 34 94
triesen.li
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Erhalt eines  
Keramik-Bechers  
in der Keramik  
Werkstatt Schaedler 

1. Januar – 31. Dezember

Montag - Freitag 8.00 - 17.00 Uhr,  
Samstag und Sonntag geschlossen

Betriebsferien beachten

Free gift  
of a ceramic cup  
in Schaedlers  
Ceramics Studio 

1 January – 31 December

Monday - Friday 8 am - 5 pm,  
Saturday and Sunday closed

Note company vacation

Keramik Werkstatt Schaedler AG
Churerstrasse 60, 9485 Nendeln  
T +423 373 14 14 
schaedler-keramik.com NENDELN TONWARENFABRIK

Sie sparen 

you save

CHF  17.–Nendeln18

CHF 10.– Reduktion 
auf alle Touren 
Lama- & Alpakahof

1. Januar – 31. Dezember

Täglich möglich mit Vorreservierung. 

CHF 10 discount  
on all tours 
Lama- & Alpakahof

1 January – 31 December

Daily on request in advance.

Lama- & Alpakahof Triesenberg
Chalberrütistrasse 70
9497 Triesenberg
T +41 78 767 29 85
lama-alpaka.li TRIESENBERG TÄSCHERLOCH

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Triesenberg19
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Eine freie Berg-  
und Talfahrt der  
Bergbahnen Malbun 
zum Sareis

1. Januar – 7. April, 17. Juni –  
22. Oktober, 21. – 31. Dezember

Täglich im Winter 9.00 - 16.15 Uhr,  
täglich im Sommer 8.30 - 17.00 Uhr

Samstag, Sonntag und Feiertage 
8.00 - 17.00 Uhr

Bei sehr schlechtem Wetter und sehr 
starkem Wind wird der Bahnbetrieb 
eingestellt. 

One free ride  
with the Malbun 
Mountain Railways  
up to Sareis

1 January – 7 April, 17 June –  
22 October, 21 – 31 December

Daily during winter 9 am - 4.15 pm, 
daily during summer 8.30 am - 5 pm

Saturday, Sunday and Holidays 
8 am - 5 pm

If the weather is very rainy or  
windy the mountain railway is not 
operated.

Bergbahnen Malbun AG
Malbunstrasse 58
9497 Triesenberg-Malbun
T +423 265 40 00
bergbahnen.li MALBUN ZENTRUM

Sie sparen 

you save

CHF  16.–Malbun21

Freier Eintritt  
ins Walsermuseum  
mit Multivisions- 
show

1. Januar – 31. Dezember

Montag - Freitag 8.00 - 12.00 Uhr  
und 13.30 - 18.00 Uhr,  
Samstag 8.00 - 12.00 Uhr
Sonntag geschlossen.

Führungen auf Anfrage. 
Gratis Sagen-Broschüre.

WalserSagenWeg: jederzeit  
individuell begehbar. 
Dauer: Etappen je ca. 1 Stunde, 
Gesamtweg ca. 5.5 Stunden.

Free admission  
to the Walser  
Museum with  
multivision show

1 January – 31 December

Monday - Friday 8 am - 12 pm  
and 1.30 - 6 pm,  
Saturday 8 am - 12 pm 
Sunday closed.

Guided tours upon request. 
Free story booklet (only in German).

WalsFableTrail: all day accessible. 
Duration: each part about 1 hour,  
in total about 5.5 hours.

Walsermuseum / Tourist Office Triesenberg
Post, Schlossstrasse 5, 9497 Triesenberg 
T +423 265 50 51
walsermuseum.li TRIESENBERG POST

Sie sparen 

you save

CHF  13.– Triesenberg20
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Reduzierter Preis für 
das Magische Malbun 
Portal
Erwachsene: CHF 15.– (statt CHF 19.–) 
Kinder: CHF 3.– (statt CHF 5.–) 

1. Januar – 31. Dezember

Dauer: 90 Minuten
Alter: Ab 9 Jahren
Startpunkt: Malbun Center
Gruppengrösse: 2-6 Personen pro 
iPad (max. 36 Personen gleichzeitig) 
Buchungsanfragen an malbuninfo@
liechtenstein.li

Reduced price for the 
Magic Malbun Portal
 
Adults: CHF 15.- (instead of CHF 19.–) 
Children: CHF 3.- (instead of CHF 5.–)

1 January – 31 December

Duration: 90 minutes
Age: From 9 years
Starting point: Malbun Center
Group size: 2-6 persons per iPad 
(max. 36 persons at the same time)
Booking enquiries to malbuninfo@
liechtenstein.li

Malbun Center
Im Malbun 3, 9497 Malbun 
T +423 239 63 15 
malbun.li MALBUN JÖRABODA

Sie sparen 

you save

CHF  4.–Malbun23

Reduktion auf eine 
Kindertheater- 
Vorstellung nach  
Wahl

1. Januar – 1. April und 
26. Dezember – 31. Dezember

Vorstellungszeiten und weitere  
Informationen auf der Webseite 
ersichtlich.

Discount on a  
children’s theatre  
performance  
of your choice

1 January – 1 April and 
26 December – 31 December

For show timetables and further  
information visit the website.

K-BUM
Im Malbun 31
9497 Triesenberg-Malbun
T +423 264 40 40
k-bum.li MALBUN ZENTRUM

Sie sparen 

you save

CHF  5.–Malbun22
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MALBUN BERGBAHNEN

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Malbun35

CHF 10.– Reduktion 
auf die Nutzung des 
hoteleigenen  
Wellnessbereichs
CHF 15.– (statt CHF 25.–)

(Sauna, Dampfbad, Infrarotkabine  
und Ruhebereich) mit Panoramablick 
über die Malbuner Bergwelt
 
Sommer

Täglich auf Anfrage

Winter

13.00 - 17.00 Uhr Familienwellness -  
auf vorherige Anfrage
17.00 - 21.00 Uhr nur Erwachsene

CHF 10.– discount  
on the use of the 
hotel’s own  
wellness area
CHF 15.– (instead of CHF 25.–)

(sauna, steam bath, infrared cabin  
and relaxation area) with panoramic 
views over the Malbun mountains
 
Summer

Daily upon request

Winter

1 - 5 pm Family wellness -  
on prior request 
5 - 9 pm adults only

JUFA Malbun Alpin Resort
Malbunstrasse 60, 9497 Triesenberg-Malbun 
T +423 399 20 00, jufahotels.com

CHF 10.– Reduktion 
auf Halbtages 
E-Bikemiete beim 
Liechtenstein  
Center 

1. Mai – 31. Oktober

Montag - November bis März  
ab 11.00 Uhr, April bis Oktober 
ab 10 Uhr 
Dienstag - Sonntag 9.00 - 17.00 Uhr

CHF 10.– discount  
on a half day  
e-bike rental at  
Liechtenstein  
Tourist Information 
Center

1 May – 31 October

Monday - November to March  
from 11 am, April to October 
from 10 am  
Tuesday - Sunday 9 am - 5 pm

Liechtenstein Center
Städtle 39, 9490 Vaduz 
T +423 239 63 63  
tourismus.li VADUZ POST

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Vaduz24
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Kostenlose  
Rundfahrt mit  
dem Citytrain  
durch Vaduz

1. April – Mitte Oktober

Täglich um 13.00 und 16.30 Uhr

Free tour  
with the  
Citytrain Vaduz 

1 April – mid October

Daily at 1 pm and 4.30 pm

Citytrain AG
Busterminal,  
Rathausgasse 1, 9490 Vaduz  
T +423 777 34 90 
citytrain.li VADUZ STÄDTLE

Sie sparen 

you save

CHF  11.-Vaduz25

Freier Eintritt  
ins Freibad  
Mühleholz 

Mitte Mai – Mitte September 

Täglich 9.00 - 20.00 Uhr
Für abweichende Öffnungszeiten 
besuchen Sie bitte www.freibad.li

Free admission  
to the Outdoor  
Swimming Pool 
Mühleholz

Middle of May – Middle of September

Daily 9 am - 8 pm
Please visit www.freibad.li to see 
actual opening hours.

Schwimmbad Mühleholz
Schaanerstrasse 60, 9490 Vaduz
T +423 232 24 77
freibad.li VADUZ MÜHLEHOLZ

Sie sparen 

you save

CHF  6.–Vaduz26
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Eine Runde  
Minigolf gratis

Mai

Täglich 11.00 - 19.00 Uhr

Juni – Mitte August

Täglich 11.00 - 21.00 Uhr

Mitte August – 30. September

Täglich 13.00 - 18.00 Uhr 

Nur bei guter Witterung.
An Sonn- und Feiertagen nicht gültig.

One game of  
Mini Golf for free

May

Daily 11 am - 7 pm

June – Middle of August

Daily 11 am - 9 pm

Middle of August – 30 September

Daily 1 - 6 pm 

Only if the weather is good.
Not valid on Sundays and public  
Holidays.

Minigolf – Sportanlage
Schaaner Strasse 59, 9490 Vaduz 
T +423 791 08 94
tourismus.li VADUZ MÜHLEHOLZ

Sie sparen 

you save

CHF  6.–Vaduz27

CHF 5.– Reduktion  
auf den Eintritt 
in den Seilpark  
im Forst

Anfang Mai – Mitte Oktober

Mittwoch 13.00 - 19.00 Uhr,  
Samstag, Sonntag 10.00 - 19.00 Uhr

Der Seilpark bleibt bei Regen aus 
Sicherheitsgründen geschlossen.

Zusätzliche Öffnungszeiten gemäss 
seilpark.li.

CHF 5.– discount  
on the entrance  
fee for the Forst  
Rope Park

Start of May – Mid October

Wednesday 1 - 7 pm,  
Saturday and Sunday 10 am - 7 pm

If it rains the Rope Park is closed  
due to security reasons.

Additional opening hours according  
to seilpark.li.

Seilpark im Forst
Langgasse 51, 9495 Triesen  
T +423 791 00 15 
seilpark.li TRIESEN GARTNETSCHHOF

Sie sparen 

you save

CHF  5.–Triesen28
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Freier Eintritt  
zur Greifvogel-
flugshow in der  
Falknerei Galina

Juni – 1. Oktober

Mittwoch, Samstag und Sonntag  
jeweils um 14.00 Uhr

Free admission  
to the birds of  
prey show at the 
Galina Falconry

June –1 October

Wednesday, Saturday and Sunday 
2 pm

Hotel Falknerei Galina
9497 Triesenberg-Malbun 
T +423 784 34 24 
galina.li MALBUN JÖRABODA

Sie sparen 

you save

CHF  12.–Malbun29

Eine Runde gratis 
Alpen Minigolf
Malbun

Juni – Mitte Oktober

Täglich 9.00 - 17.00 Uhr

One game of alpine 
mingolf Malbun for 
free

June – Middle of October

Daily 9 am - 5 pm

Malbun Center
Im Malbun 3, 9497 Malbun
T +423 239 63 15 
malbun.li MALBUN JÖRABODA

Sie sparen 

you save

CHF  5.–Malbun30
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Eine Gratis- 
Runde mit dem  
Mini-Car

Mitte Mai – Mitte Oktober

Mai, September, Oktober
Dienstag - Sonntag 10.00 - 20.00 Uhr,  
Montag geschlossen

Juni - August
Täglich 8.00 - 21.00 Uhr

One round  
for free with the  
Mini-Car

Middle of May – Middle of October

May, September, October
Tuesday - Sunday 10 am - 8 pm,  
Monday closed

June - August 
Daily 8 am - 9 pm

Schlucher-Treff Malbun
Im Malbun 3
9497 Triesenberg-Malbun
T +423 263 51 02  
schlucher-treff.li MALBUN JÖRABODA

Sie sparen 

you save

CHF  1.–Malbun31

Freier Eintritt zum  
Eislaufen auf dem 
Kunsteisplatz  
«Schlucher-Treff»

1. Januar – Ende März

Täglich 9.00 - 21.00 Uhr

Abends beleuchtet.  
Miete von Ausrüstung vor Ort  
möglich.

Free admission  
to the ice rink 
“Schlucher-Treff” 

1 January – End of March

Daily 9 am - 9 pm

Floodlit during the evening.  
Equipment rental available.

Schlucher-Treff Malbun
Im Malbun 3
9497 Triesenberg-Malbun
T +423 263 51 02  
schlucher-treff.li MALBUN JÖRABODA

Sie sparen 

you save

CHF  8.–Malbun32
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Freier Eintritt zum 
Schlittschuhlaufen 
auf dem Eisplatz  
beim Rathaus in 
Vaduz

1. Januar – 7. Januar und 
8. November – 31. Dezember

Montag - Freitag 14.00 - 21.00 Uhr,  
Samstag, Sonntag, offizielle Feiertage 
FL und Schulferien 10.00 - 21.00 Uhr 
Weihnachten: 10.00 - 16.00 Uhr
Silvester: 10.00 - 01.00 Uhr

Miete von Schlittschuhen  
vor Ort gegen Gebühr möglich.

Free admission  
to ice-skate  
on the open air  
ice rink in the  
center of Vaduz

1 January – 7 January and 
8 November – 31 December

Monday - Friday  2 - 9 pm,  
Saturday, Sunday, holidays FL and 
school holidays 10 am - 9 pm 
Christmas: 10 am - 4 pm
Newyear’s Eve: 10 am - 1 am

Rental of ice-skates for a fee  
is possible.

«Vaduz on Ice»
Standortmarketing Vaduz
Städtle 6, 9490 Vaduz 
T +423 791 40 80  
vaduz-on-ice.li VADUZ STÄDTLE

Sie sparen 

you save

CHF  6.–Vaduz33

CHF 10.– Reduktion 
auf einen Gruppen- 
Ski- oder Snowboard-
Kurs ab 5 Tagen
inkl. gratis Snowli-Schlüsselanhänger 
als Geschenk

1. Januar – 3. April 
10. Dezember – 31. Dezember

Täglich 10.00 - 12.00 Uhr  
und 14.00 - 16.00 Uhr

CHF 10.– discount  
on Ski or Snowboard 
lessons (group  
tuition), minimum  
of 5 days
including a “Snowli” keychain  
as a gift

1 January – 3 April 
10 December – 31 December

Daily 10 am - 12 pm and 2 - 4 pm

Schneesportschule Malbun
Im Malbun 35
9497 Triesenberg-Malbun 
T +423 263 97 70 
schneesportschule.li MALBUN ZENTRUM

Sie sparen 

you save

CHF  10.–Malbun34
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Eisenbahn

Autobahn

Strasse / Fahrweg

Buslinie mit Haltestelle; genauer  
Übersichtsplan siehe Liniennetz  
oder liemobil.li

Landesgrenze

Naturschutzgebiet

Wanderweg

Bergwanderweg

Radweg abseits von  
Hauptstrassen

Berghütte

Jugendherberge

Campingplatz

Wohnmobilstellplatz

Kinderspielplatz

Aussichtspunkt

Rastplatz

Spitäler

Info

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 1  LIEmobil

 2  LIEbike

 3  LandesMuseum

 4  PostMuseum

 5  SchatzKammer

 6  Kunstmuseum 

 7  Foxtrail 

 8  Souvenir Stempel

 9  Hofkellerei 

10  Bäckerei/Konditorei Amann AG

11  Altes Kino Vaduz

12  HOI-Laden

13  TAK Theater am Kirchplatz

14  Liechtensteiner Brauhaus

15  Demmel Kaffee

16  Sele Radsport

17  Hallenbäder

18  Keramik Werkstatt Schaedler

19  Lama Trekking

20  Walsermuseum

21  Bergbahnen Malbun

22  k-bum Malbun

23  Magisches Malbunportal

24  Rent a bike

25  Citytrain

26  Freibad Mühleholz

27  Minigolf

28  Seilpark

29  Greifvogel-Show Galina

30  Alpen Minigolf

31  Mini-Cars

32  Schlucher-Treff Malbun

33  Vaduz on Ice

34  Schneesportschule Malbun

35  JUFA Malbun Alpin Resort

Das Fürstentum Liechtenstein auf einen Blick
The Principality of Liechtenstein at a glance


